
Dozownik karmy NutriCare

Instrukcja obsługi

Przed rozpoczęciem użytkowania należy zapoznać się z instrukcją 
obsługi i zachować ją na przyszłość.



Urządzenie 
główne x1

Miska x1 Wkład chłodzący x1

Instrukcja 
obsługi x1

Smycz x1

Kabel USB typu C 
do USB-A 2.0 (1,2 m) x1 

02 / Wygląd produktu

03 / Zasady obsługi01 / Zawartość opakowania 

1

Zasilanie bateryjne (zalecane): Otwórz komorę baterii po obu stronach dolnej części 
urządzenia, włóż 4 baterie alkaliczne LR14 (zwróć uwagę na bieguny dodatnie i ujemne) 
i zamknij komorę baterii.
Zaleca się stosowanie wysokiej jakości baterii alkalicznych (żywotność baterii wynosi 
około 120 dni). Gdy dioda kontrolna miga na czerwono, oznacza to, że bateria jest słaba. 
Należy wymienić baterie w odpowiednim czasie.
Ten produkt nie zawiera baterii. Należy przygotować je we własnym zakresie.
Jeśli baterie nie będą używane przez dłuższy czas, należy je wyjąć.

Upewnij się, że w odległości 50 cm przed 
urządzeniem, po jego lewej i prawej stronie 
nie ma żadnych przeszkód i nie umieszczaj go 
na metalowych powierzchniach, aby zapewnić 
prawidłowe działanie czujnika.

Zasilanie:2

Komora 
baterii 

Dioda LED

Przycisk

Podkładka
antypoślizgowa

Blokada

Ramka

Czujnik

Miska

Wkład 
chłodzący

Pokrywa

C C C C

50cm 50cm

50cm

Etykieta RFID x2



Zeskanuj kod QR po prawej stronie i pobierz 
aplikację Petoneer, która jest dostępna w App Store 
i Google Play. Kliknij „Zarejestruj się” i „Zaloguj się”, 
aby przejść przez proces podłączania podajnika, 
naciskając ikonę „+”.

04 / Szybka konfiguracja

· Zasilanie przez USB: Podłącz przewód zasilający USB do portu z tyłu urządzenia, 
podłącz do adaptera i włącz zasilanie.
· Ten produkt nie zawiera adaptera zasilającego. Proszę przygotować własny.
· Gdy zasilanie bateryjne i zasilanie USB są podłączone, urządzenie będzie korzystać 
w pierwszej kolejności z zasilania USB.

 -Naciśnij krótko przycisk, aby otworzyć pokrywę..
 -Wyjmij miskę na pokarm i dodaj pokarm do miski. Jeśli chcesz zachować świeżość pokarmu, 
  możesz umieścić wstępnie zamrożony wkład chłodzący na dnie miski.
 -Umieść miskę z pokarmem z powrotem w podajniku i zamknij pokrywę.
-Wkład chłodzący należy wstępnie zamrozić przed użyciem.

Dodawanie karmy:3

- Pobierz aplikację „Petoneer” 
i dodaj urządzenie.

Dodawanie urządzenia:4

zasilane z USB

Dodaj karmę



06 / Opis działania diody i przycisku05 / Tryby pracy

1. Tryb autoryzowany: Pokrywa otworzy się tylko wtedy, gdy zwierzę z autoryzowaną 
plakietką zbliży się w celu karmienia. Pokrywa zamknie się automatycznie po odejściu 
zwierzęcia (opóźnienie zamknięcia można ustawić w aplikacji).
Dodawanie plakietki za pomocą aplikacji:
1 Otwórz aplikację i przejdź do ustawień trybu autoryzacji.
2 Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby wprowadzić informacje o zwierzęciu i powiązać 
plakietkę.
Dodawanie tagu ręcznie:
1 Naciśnij i przytrzymaj przycisk urządzenia przez 3 sekundy. Gdy usłyszysz sygnał 
dźwiękowy i zobaczysz migającą diodę, urządzenie znajduje się w trybie dodawania/
usuwania tagu.
2 Przytrzymaj tag blisko górnej części miski na karmę, aż dioda zamiga na niebiesko 
3 razy i usłyszysz sygnał dźwiękowy, co oznacza pomyślną autoryzację.
*W trybie autoryzacji karmnik może powiązać maksymalnie 10 tagów. Aby zapewnić 
lepszą obsługę, zalecamy korzystanie z naszych tagów.
Usuwanie tagu:
1 Otwórz aplikację i przejdź do zarządzania autoryzacją, aby usunąć tag.
2 Gdy urządzenie znajduje się w trybie dodawania/usuwania tagów, umieść tag nad 
pokrywą. Jeśli tag został już dodany, czerwona dioda zacznie migać, sygnalizując 
pomyślne usunięcie tagu.

2. Tryb czujnika: Pokrywa otworzy się, gdy zwierzę zbliży się w celu karmienia, i zamknie 
się automatycznie po odejściu zwierzęcia (opóźnienie zamknięcia można ustawić 
w aplikacji).
3. Tryb ręczny: Pokrywę można otworzyć lub zamknąć ręcznie, naciskając przycisk. 
W tym trybie funkcje RFID i czujnika są wyłączone. Urządzenie można otworzyć tylko 
ręcznie, nie można go otworzyć automatycznie.

Dioda Objaśnienie

Miga na niebiesko

Świeci na niebiesko

Miga na czerwono i niebiesko

Zamiga 3 razy na niebiesko

Zamiga 3 razy na czerwono

Świeci się na czerwono

Miga na czerwono

Bluetooth nie jest podłączony
(Czujnik aktywowany)

Bluetooth podłączony
(Czujnik aktywowany)

Przechodzenie do trybu dodawania/
usuwania tagów

Wykryto autoryzowany tag / Tag dodany 
pomyślnie

Wykryto nieautoryzowany tag /Tag 
usunięty pomyślnie

Błąd samokontroli urządzenia lub 
nieprawidłowe działanie pokrywy

Niska moc baterii

Przycisk Objaśnienie

Krótkie naciśnięcie

Długie naciśnięcie przez 3 sekundy

Długie naciśnięcie przez 5 sekund

Otwórz/zamknij pokrywę

Dodaj/usuń tag

Zresetuj urządzenie



Opis: Dozownik karmy Petoneer NutriCare
Model: PF009
Zasilanie: LR14*4 szt. lub DC 5V= 1A
Pojemność: 400 ml (1,69 filiżanki)

Komunikacja: Bluetooth
Wymiary: 240 x 220 x 205 mm
Waga netto: około 1108 g

07 / Specyfikacja

08 / Środki ostrożności

Warunki środowiskowe
Temperatura pracy: od 0°C do 40°C (od 32°F do 104°F) (tylko w pomieszczeniach)

Firma SkyRC Technology Co., Ltd. oświadcza, że produkt Petoneer NutriCare Feeder 
(PF009) jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi przepisami 
dyrektywy w sprawie urządzeń radiowych (2014/53/UE).

Producent: SkyRC Technology Co., Ltd.
4, 5, 8 Floors, Building 4, Meitai Science Park, Guanguang Road, Guanlan, Longhua District, Shenzhen, Chiny.

1. Nie używaj wkładu chłodzącego podczas podawania suchej karmy.
2. Nie umieszczaj żadnych przedmiotów na górnej części podajnika.
3. Nie płucz podajnika pod bieżącą wodą.
4. Nie przepełniaj podajnika karmą.
5. Wymień baterie, gdy pojawi się wskaźnik niskiego poziomu naładowania. Wyjmij baterie, 
jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas.
6. Wybrzuszenie wkładu chłodzącego po zamrożeniu jest zjawiskiem normalnym.
7. Nie spożywać wkładu chłodzącego. Przechowywać wkład chłodzący w chłodnym, 
ciemnym miejscu, gdy nie jest używany.
8. Umieścić karmnik w chłodnym, suchym miejscu w pomieszczeniu, z dala od 
bezpośredniego światła słonecznego.
9. Utrzymywać obszar 50 cm przed karmnikiem wolny, aby zapewnić zwierzęciu swobodny 
dostęp.
10. Upewnij się, że w odległości 50 cm przed urządzeniem, po jego lewej i prawej stronie 
nie ma żadnych przeszkód i nie umieszczaj go na metalowych powierzchniach, aby 
zapewnić prawidłowe działanie czujnika.
11. Umieszczenie w pobliżu metalowych lub elektrycznych urządzeń jest zazwyczaj 
dopuszczalne. Jeśli karmnik nie działa prawidłowo, spróbuj przenieść go dalej od
urządzenia.
12. Po karmieniu wyczyść resztki jedzenia lub zanieczyszczenia wokół miski, aby zapobiec 
problemom z zamykaniem pokrywy oraz odstraszyć szkodniki i bakterie.

Podmiot odpowiedzialny
INNPRO Robert Błędowski sp. z o. o.
Rudzka 65C
44-200 Rybnik
Polska
zgloszenia@innpro.pl
safety@innpro.eu



Przeczytaj wszystkie instrukcje
Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze przestrzegać podstawowych zasad 
bezpieczeństwa, w tym:
1. Nie dotykaj gorących powierzchni. Używaj uchwytów.
2. Aby uniknąć porażenia prądem, nie zanurzaj przewodu ani wtyczki w wodzie lub innych 
płynach.
3. Podczas użytkowania urządzenia przez dzieci lub w ich pobliżu należy zapewnić ścisły nadzór.
4. Wyjmij wtyczkę z gniazdka, gdy urządzenie nie jest używane i przed czyszczeniem. Przed 
założeniem lub zdjęciem części oraz przed czyszczeniem urządzenia należy poczekać, aż ostygnie.
5. Nie używaj urządzenia z uszkodzonym przewodem lub wtyczką, w przypadku nieprawidłowego 
działania urządzenia lub jeśli zostało ono w jakikolwiek sposób uszkodzone. Zwróć urządzenie do 
najbliższego autoryzowanego serwisu w celu sprawdzenia, naprawy lub regulacji.
6. Producent urządzenia nie zaleca używania akcesoriów dodatkowych, ponieważ może to 
spowodować obrażenia.
7. Nie używać na zewnątrz.
8. Nie pozwalać, aby przewód zwisał z krawędzi stołu lub blatu ani dotykał gorących powierzchni.
9. Nie umieszczać na gorącej płycie gazowej lub elektrycznej ani w pobliżu nich, ani w rozgrzanym 
piekarniku.
10. Zawsze najpierw podłączyć wtyczkę do urządzenia, a następnie podłączyć przewód do 
gniazdka ściennego. 
11. Nie używaj urządzenia do celów innych niż przewidziane.
12. OSTRZEŻENIE: Nigdy nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru podczas użytkowania.
13. Ostrzeżenie: podczas użytkowania przewód zasilający należy trzymać z dala od końcówki 
grzewczej i metalowej obudowy.
14. Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej 
sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej lub osoby nieposiadające doświadczenia 
i wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub otrzymały instrukcje dotyczące użytkowania 
urządzenia od osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo.
15. Należy nadzorować dzieci, aby nie bawiły się urządzeniem.
16. Jeśli PRZEWÓD ZASILAJĄCY jest uszkodzony, należy go wymienić na nowy przewód 
dostarczony przez producenta, serwisanta lub osobę o podobnych kwalifikacjach, aby uniknąć 
niebezpieczeństwa.
17. OSTRZEŻENIE: Urządzenie należy odstawiać na podstawkę, gdy nie jest używane.
ZACHOWAJ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Producent: SkyRC Technology Co., Ltd. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego Petoneer NutriCare 
Feeder (PF009) jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym:https://files.innpro.pl/petoneer

Adres producenta:4, 5, 8 Floors, Building 4, Meitai Science Park, Guanguang Road, Guanlan, Longhua District, 
Shenzhen, Chiny.

Częstotliwość radiowa:2400MHz-2483.5MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:<20dBm



Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi 
odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego 
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia 
ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie 
oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z 
bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte 
i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie internetowej https://serwis.in-
npro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w 
zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w 
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne 
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z 
zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury.
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów łatwopalnych, zachowaj wolną 
przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do ugaszenia, wyposaż się w płachtę 
gaśniczą.

Akumulator LI-ION
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną 
budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy 
i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale 
i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas 
dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące poziom jego 
naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną 
budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy 
i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i 
nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas 
dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące poziom jego 
naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.



Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj 
się do zawartych w niej wskazówek.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia produktu:
● Produktów należy używać wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem, opisanym w instrukcji obsługi.
● Regularnie sprawdzaj stan dozownika karmy lub miski, w szczególności elementów mechanicznych, takich jak pokrywy, uchwyty, mechanizmy podające 
czy zbiorniki na karmę. W przypadku widocznych uszkodzeń zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z serwisem.
● Nie przeciążaj zbiorników na karmę lub wodę – stosuj się do zalecanych pojemności określonych przez producenta.
Zagrożenie dla zwierząt:
● Upewnij się, że dozownik karmy jest odpowiedni do wielkości, wieku i potrzeb żywieniowych zwierzęcia.
● Regularnie kontroluj jakość przechowywanej karmy – upewnij się, że jest świeża i przechowywana w suchych warunkach, aby zapobiec jej zepsuciu.
● Ustaw urządzenie w stabilnym miejscu, łatwo dostępnym dla zwierzęcia, ale z dala od obszarów narażonych na nadmierne nasłonecznienie, wilgoć lub 
kontakt z innymi zwierzętami.
Zagrożenie dla dzieci:
● Dozowniki karmy nie są zabawkami. Przechowuj je poza zasięgiem dzieci, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia urządzenia.
● Nie pozwalaj dzieciom obsługiwać urządzenia bez nadzoru osoby dorosłej, szczególnie w przypadku napełniania karmą lub konserwacji mechanizmów.
Ryzyko związane z elementami elektronicznymi:
● Regularnie sprawdzaj stan przewodów zasilających, baterii oraz elementów elektronicznych. W przypadku uszkodzeń zaprzestań użytkowania urządzenia.
● W przypadku modeli zasilanych elektrycznie upewnij się, że urządzenie jest podłączone do stabilnego źródła zasilania.
● Jeśli urządzenie zasilane jest bateriami, wymieniaj je zgodnie z instrukcją obsługi i stosuj wyłącznie zalecane przez producenta baterie.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Zalecenia dotyczące korzystania:
● Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi i upewnij się, że wszystkie elementy, takie jak pokrywy, mechanizmy dozujące i zbiorniki na 
karmę, są prawidłowo zamontowane.
● Regularnie napełniaj zbiornik karmą zgodną z zaleceniami producenta, unikając produktów, które mogą powodować blokowanie mechanizmów.
● W przypadku modeli z funkcjami automatycznymi upewnij się, że harmonogram dozowania karmy został poprawnie ustawiony.
Konserwacja i przechowywanie:
● Produkty należy przechowywać w suchym i czystym miejscu, z dala od wilgoci oraz ekstremalnych temperatur.
● Regularnie czyść dozowniki i miski zgodnie z instrukcjami producenta, używając łagodnych detergentów i miękkich materiałów. Nie stosuj ostrych 
chemikaliów ani narzędzi mogących uszkodzić urządzenie.
● Wymieniaj części eksploatacyjne, takie jak filtry (jeśli dotyczy), zgodnie z zaleceniami producenta.
Bezpieczeństwo baterii:
● W urządzeniach na baterie używaj wyłącznie baterii zalecanych przez producenta.
● Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony środowiska.
● Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, wyjmij baterie, aby zapobiec ich wyciekowi.

Dodatkowe środki ostrożności
Dostosowanie do zwierzęcia:
● Obserwuj reakcje zwierzęcia na dozownik karmy lub miskę – upewnij się, że korzystanie z urządzenia nie powoduje stresu ani dyskomfortu.
● W przypadku zwierząt z tendencją do przejadania się ustaw odpowiednie porcje karmy lub harmonogram podawania, aby zapobiec problemom 
zdrowotnym.
Uszkodzenia i serwis:
● Wszelkie naprawy urządzeń mechanicznych lub elektronicznych powinny być wykonywane wyłącznie w autoryzowanych punktach serwisowych.
● Nie dokonuj samodzielnych modyfikacji urządzenia, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Oświadczenie zgodności
Produkty zostały zaprojektowane zgodnie z wymogami bezpieczeństwa określonymi w Rozporządzeniu (UE) 2023/988. Spełniają one odpowiednie normy 
techniczne, w tym dotyczące bezpieczeństwa użytkowania, kompatybilności elektromagnetycznej oraz trwałości materiałów.


